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1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders cwn responsibility 1-15 icluding 21+22

1-15 lovabbA 21422 rovatokal a felad6 10iti ki saj4t felelsségére

(9009 YOK

Al
MA/ 2020023006 4. példany
B
% NEMZETKOZI FUVARLEVEL
Feladd (Név, clm, nrszég? Ssndtrajr {Name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
pbzanser (Name; Anschnlk Land) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
p A fuvarozasra etérd megallapodis eselén is a Nemzelkbzi Arufisvarozast egyezendny
Rebert Bosch Elektronika KFT, {CMR) rendelkezésel az iranyaddk
1 This Canige Is subject, notwithstanding any clause to tha contrary to the Convention
Rebed Bosah 0% on the Conlract for the Inlemational Carige of Gnnds by Road (CMR}
3000 Hatvan Dlese derung liegt trotz elner ey den Bastl
das Dberelnk tiber den o ag im | tlonalen Sirassengt-
HU terverkedr (CMR)

Atvev (Név, cim, orszag) Consignee {(Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfthrer (Name, Anschrilt, Land)

MAGNA PT S.P.A

AUTODANA GROUf ¢

VIA DEI CICLAMINL 4,

70026 MODUGNO

J01/294/2006 ; RO 185178
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr 8

IT

Jud ALBA - ROMANIA

Az aru Kiszolgaldsi helye (helység, orszag)

Tovabbl fuvarozdk {Név, cim, orszég)

Ort und Tag der Ubemahme des Guies (O, Land, Datum})

3 Place of delivery of the goods (Place, counlry) 47 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslisferungsort des Gutes (OR, Land) Nachfelgends Frachtithrer {Name, Anschrift, Land)
helység/place/Or 70026 MODUGNO
orszégicountry/Land  IT

aru Kiszolgalasi helye es icoponlja (helyseg, erszag, idapon!
4 Place and dale of taking over of the goods (Place, counlry, date} B A Tuvarozo rniaNasal 65 DECGYZase]

18 Carrier's raservations and observations

helység/placelOrt 3000 Hatvan

Vorbehalle und Bemerkungan der Frachtffirer

orszdg/country/Land  HU

idépont/date/Datum  2020,11,27

5 Belgefogle Annexed documents

Dokumonto

SAP:501589

REredeli EKAER bizonylat odasdva a Fuvarozénakl
—m e am L)

rabszinm
Marks and Nos Number of Csomagolss médja megnovezése ::ztm:“ sz8m Gross weight in Térfogat (m3)
5 Kemnzelchen 7 packages 8 Meted of packing 9 Name of the 10 et 11 ko # Volumelam3
und Anzahl der A der Verpackung goods Statlstknummer Bartlogewichl in Umfrang In m3
Nummem Packsi(cke Bezeichpung Kg
48 PaL KFZ-Zubaht 5132
Csztély Szim Betl
Class Number  Laftor Klasse, Ziffer, Buchstabe 5132 1)
A felad6 rendetkezésel (Vam- és egyéh hivalalos kezelds) Fizetendd Feladd. Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's Instructions (Customs and other rormarrrhes) 19 To ba paid by e c"er ' Currency, Consignese
e o i T
des (Zolk-und 2Zu zehlen vom Wahrung Empfinger
0
Visszaléritds 4 sz4lktassal kopesof hifinylalanul &
14  Reimbursement Shipping documents are campletely took over
Riickersiafiung Ich habe die Ti velisifindig Gb
15 Fuvardifizetésl rendetkezések Killénlegas megéitapodisok Basondere Veralnharungen
Direction as lo frelght paymant 20 Special agreements
Bérmentve, freight paxd, frel
Bénmmentosiiés nelkll, freight to be pald, X
IR NS

W
2020.11.27.

Id6panl]a am a0 1197 Goods recelved: Dale on
‘E*M.. AT [’T‘n‘a"/\ A PROKD o M Gut empfangen: Datum am.
Lodl q &Itato Kft. . bevarozd aldlrdsa bs bélyegzfle 17 o0z divevs atirtsa s ba
P tyegztle
0 B4R s 12/594 12 gilg e?ithmﬂ:n:n;l;::nmh; TR b Slgnature and stamp of the co;sign:é
AdDQZ 1363?0”6 2. 1n LITY5 B T Y. 1
JArmd Raksiil = ik W
25 Veide Reglslmllnn number  |Useful load ia dei Ciclamin{ snc\ 70026 Modugno (BA)
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verifica su quilita'e' quantita”



